
 

POLSKA – POLAND (PL)
 

UPOWAŻNIENIE 
AUTHORIZATION 

 
 

Ja (my) niżej podpisany(-i) 

 
 

I (we) the undersigned 
 
 

      
 

zamieszkały (mający siedzibę) w address: 
 
 

      
 

upoważniam(-y) niniejszym hereby authorize 
 
 
 
 

do ustanowienia spośród rzeczników 
patentowych zatrudnionych w PATPOL Sp. z 
o.o.  pełnomocnika (-ów) do zastępowania mnie 
(nas) przed Urzędem Patentowym RP, sądami 
administracyjnymi i sądami powszechnymi oraz 
innymi organami RP we wszystkich moich 
(naszych) sprawach dotyczących patentów 
europejskich udzielonych przez Europejski 
Urząd Patentowy 
 

to appoint a Patent Attorney employed by 
PATPOL Sp. z o.o. for the purpose of 
representing me (us) before the Polish Patent 
Office, the administrative courts, the common 
courts and other Polish authorities in all my 
(our) matters connected with European patents 
granted by the European Patent Office 
 

z prawem wykonywania wszelkich prawem 
przypisanych czynności związanych z tymi 
sprawami, w tym utrzymywania ochrony, 
wnoszenia i wycofywania opłat oraz 
dokonywania wpisów w rejestrach. 
 

with the right to undertake all actions foreseen by 
law connected with this matters, including 
maintenance of patent protection, remittance and 
withdrawal of payments, recordal of entries in 
registers. 

Rzecznik patentowy ustanowiony jako 
pełnomocnik w sprawie może udzielić 
substytucji innemu rzecznikowi patentowego 
zatrudnionemu w Patpol Sp. z o.o. 
 
 
 

The Patent Attorney appointed as a 
representative may be substituted by another 
Patent Attorney employed by Patpol Sp. z o.o. 
 
 

(miejsce i data) 
 

(place and date) 

      

(imię i nazwisko, stanowisko lub pieczęć oraz 
podpis mocodawcy) 

(typed name and position/seal and signature of 
mandatory) 
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